
LIVRET D’ACCUEIL 
FORMATION

« Former et accueillir 
tous les publics »
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INFOS PRATIQUES

L’accès au site se fait 24h/24 et 7j/7 - Vous pouvez vous annoncer au poste de garde qui 

Transports en commun depuis la Gare St-Jean

Transports en commun depuis l'aéroport de Bordeaux

Adresse postale

GPS :
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ACCÈS
CHÂTEAU

ACCÈS
BEVER
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Environ 15 min jusqu’à Arena– 15 min avec le bus Transgironde
•  Prendre le Liane 6 direction “Floirac Dravemont (Floirac)” – descendre à l’arrêt “Arena”
•  Prendre le Bus “Transports en Nouvelle-Aquitaine” ligne 481 direction Langon – descendre à l’arrêt “AEROCAMPUS”

Environ 45 min jusqu’à Stalingrad – 25 min avec le bus Transgironde
•  Prendre le Tram A direction “Floirac Dravemont (Floirac)” – descendre à l’arrêt “Stalingrad”
•  Prendre le Bus “Transports en Nouvelle-Aquitaine” ligne 481 sur la place Stalingrad – descendre à l’arrêt “AEROCAMPUS”



PLAN DU SITE

Cour Supérieure (livraisons)

Bureau d’accueil Château

Bureau d’accueil BEVER

�������
Amphithéâtre 
Restauration
Hébergements
Internats
Gymnase
City stade
Cafétéria (Formation Continue)

Laverie

Plan du site

HANGAR 
L. BLERIOT

HANGAR 
C. ADER

HANGAR 
D. GUIGNOT

PÔLE 
AVIONIQUE
E. DEROCHE
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PLAN BEVER



CONTACTS

Contacts vie sur site

RÉFÉRENTS

• 

• 

CONTACTS CFA
• 

• 

• 

• 

FORMATION CONTINUE

PART 147

• 

• 

• 
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HÉBERGEMENTS

avec vue sur le parc ou la cour d’honneur

AIRBUS

AMELIA

COMTE DE 
BONNEVAL

Personnes en formation / en séminaire ...

Apprentis

HÔTEL 
BOIS
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RESTAURATION

DÉJEUNER

Du lundi au vendredi

DÎNER 

Du lundi au jeudi

Il n’y a pas de restauration les week-ends sur site

CAFÉTÉRIA

SALLE DE REPOS BEVER
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Le Responsable prévention sécurité 
PREVENTION SAFETY MANAGER 

Le Directeur Général d’AEROCAMPUS Aquitaine 
C. E. O. OF AEROCAMPUS AQUITAINE 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 

POSTE DE GARDE 
ENTRANCE 

Poste 118 (05 56 21 01 18) 
TELEPH. 118 (05 56 21 01 18) 

          
Gardien oriente les secours 

WATCHMAN GUIDES EMERGENCY 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 
SECOURS D’URGENCE 

EMERGENCY 

0-15 
112 

POSTE DE GARDE prévient 
ENTRANCE CALLS 

Responsable hébergement 
ACCOMMODATION MANAGER 
Responsable prévention séc. 
PREVENTION SAFETY MANAGER 

Directeur Général 
C. E. O. 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 

Sauv. Secour. du Travail le plus proche 
NEAREST FIRST AID ATTENDANT 

(Voir liste) 
(SEE LIST) 

Applique soins locaux et informe le 
Responsable prévention sécurité 

ou prend mesures d’urgences 
APPLIES LOCAL CARE AND INFORMS 

PREVENTION SAFETY MANAGER 
OR TAKES EMERGENCY MEASURES 

POSTE DE GARDE prévient 
ENTRANCE CALLS 

Responsable hébergement 
ACCOMMODATION MANAGER 

CONSIGNE DE SECURITE 
SAFETY DIRECTIVE 

 
ACCIDENT OU MALAISE 

ACCIDENT OR DISCOMFORT 
Art. L. 411-1 et 411-2 du CSS 

TEMOIN DIRECT DIRECT WITNESS 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 

POSTE DE GARDE 
ENTRANCE 

Poste 118 (05 56 21 01 18) 
TELEPH. 118  

(05 56 21 01 18) 

          

HEURES DE 
TRAVAIL 

WORKING HOURS 
(8h – 12h 13h – 17h) 

 

Non 
NO 

Oui 
YES 

Non 
NO 

HEURES TRAVAIL 
WORKING HOURS 
(8h–12h 13h–17h) 

Oui 
YES 

CAS GRAVE 
SERIOUS CASE 

(ou doute) 
(OR DOUBT) 

 
 



8

 
 

 

 

Le Responsable prévention sécurité 
PREVENTION SAFETY MANAGER 

Le Directeur Général d’AEROCAMPUS Aquitaine 
C. E. O. OF AEROCAMPUS AQUITAINE 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 

POSTE DE GARDE 
ENTRANCE 

Poste 118 (05 56 21 01 18) 
TELEPH. 118 (05 56 21 01 18) 

          
Gardien oriente les secours 

WATCHMAN GUIDES EMERGENCY 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 
SECOURS D’URGENCE 

EMERGENCY 

0-15 
112 

POSTE DE GARDE prévient 
ENTRANCE CALLS 

Responsable hébergement 
ACCOMMODATION MANAGER 
Responsable prévention séc. 
PREVENTION SAFETY MANAGER 

Directeur Général 
C. E. O. 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 

Sauv. Secour. du Travail le plus proche 
NEAREST FIRST AID ATTENDANT 

(Voir liste) 
(SEE LIST) 

Applique soins locaux et informe le 
Responsable prévention sécurité 

ou prend mesures d’urgences 
APPLIES LOCAL CARE AND INFORMS 

PREVENTION SAFETY MANAGER 
OR TAKES EMERGENCY MEASURES 

POSTE DE GARDE prévient 
ENTRANCE CALLS 

Responsable hébergement 
ACCOMMODATION MANAGER 

CONSIGNE DE SECURITE 
SAFETY DIRECTIVE 

 
ACCIDENT OU MALAISE 

ACCIDENT OR DISCOMFORT 
Art. L. 411-1 et 411-2 du CSS 

TEMOIN DIRECT DIRECT WITNESS 

TEMOIN DIRECT prévient 
DIRECT WITNESS CALLS 

POSTE DE GARDE 
ENTRANCE 

Poste 118 (05 56 21 01 18) 
TELEPH. 118  

(05 56 21 01 18) 

          

HEURES DE 
TRAVAIL 

WORKING HOURS 
(8h – 12h 13h – 17h) 

 

Non 
NO 

Oui 
YES 

Non 
NO 

HEURES TRAVAIL 
WORKING HOURS 
(8h–12h 13h–17h) 

Oui 
YES 

CAS GRAVE 
SERIOUS CASE 

(ou doute) 
(OR DOUBT) 

 
 

CONSIGNES INCENDIE / SÉCURITÉ
En cas d’accident



CONSIGNES INCENDIE / SÉCURITÉ
En cas d’incendie
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ACCÈS PRM
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ACCÈS PMR



RÈGLEMENT INTÉRIEUR
ET WIFI

Règlement intérieur :

NOUS VOUS SOUHAITONS UNE EXCELLENTE FORMATION
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